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Zaključili su:
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(LO T 1 i LOT 2)

Član 1.
Predm et ovog ugovora je  usluga kalibracije, verifikacije i servisiranja radara i alkom etara za 
potrebe U prave policije  M inistarstva unutrašnjih poslova K antona Sarajevo:

LO T 1 -  U sluge kalibracije, I verifikacije i servisiranja alkom etara proizvođača 
“E nvitec” (A lcoQ uant 6020, A lcoQ uant 6020 plus)
LO T 2 -  U sluge kalibracije, V erifikacije i servisiranja stacionarnog sistem a za 
m jerenje brzine V ector SR, 

za potrebe U prave policije  M inistarstva unutrašnjih poslova K antona Sarajevo.

N abavka je  izvršena putem  otvorene 
13.12.2024. godine.

g postupka, na osnovu Odluke broj 02-11-4-12222/24 od

Ugovor se zaključuje u  skladu sa uslovim a iz tenderske dokum entacije, ponudom  D obavljača,
odredbam a O kvirnog sporazum a i st

Ponuda broj PO N  - 36/25 od 14.01 
14.01.2025. godine za LO T 2, sastav

Vrijednost ugovora bez PD V -a iznosi
- LOT 1 - 50.000,00 (pedesethiljada
- LOT 2 - 6.725,00 (šesthiljadasedam stotinadvadesetpet i 00/100) KM

/arnim  potrebam a U govornog organa.

2025. godine za LO T 1 i Ponuda broj PO N  - 40/25 od 
ni su dio ovog ugovora.

Član 2.

00/100) KM;

Ukupna vrijednost ovog
(pedesetšesthiljadasedam stotinadvadćsetpet i 00/100) KM.

ugovora bez PD V -a iznosi 56.725,00

Član 3.
Dobavljač se obavezuje da će u rd k u io d  deset (10) dana od dana obostrano potpisanog 
ugovora dostaviti garanciju  za uredno izvršenje ugovora u obliku bezuslovne bankarske 
garancije u  iznosu od 5%  od vrijednosti ugovora sa klauzulom  plativo na prvi pisani poziv 
korisnika garancije i bez prava prigovora, sa rokom  važnosti: rok izvršenja ugovornih obaveza 
+ 30 dana.

uslovim a iz tenderske dokum entađ  
ugovor će se sm atrati apsolutno ništa

*j ~ v iu  uuo iav ij s îici u d  p iw pioan  navili, silUUllU

e r u  roku koji je  odredio ugovorni organ, zaključeni 
vim.

Garancija za uredno izvršenje ugovoi 
- u slučaju rask ida ugovora krivnjom

ta realizuje se u slijedećim  slučajevim a:
Dobavljača zbog kršenja odredaba zaključenog ugovora, 

pod uslovom  d a je  prethodno pism eno obaviješten o svakom  propustu da postupi po ugovoru i 
da u ostavljenom  roku nije izvršio ispravku takvih propusta;

- u slučaju otkazivanja ugovora od strane ¡Dobavljača prije isteka roka na koji je  isti zaključen, 
pod uslovom  da razlog za otkaz nije nastupio kao posljedica kršenja odredaba ugovora od 
strane U govornog organa.



Dobavljač se obavezuje da ugovorenu uslugu izvrši u roku od jednog ( i /đ a ilU  Ud Udii* 
prijema narudžbenice, započevši najranije nakon obostranog potpisivanja ugovora.
Nakon izvršenja usluge koja je  predm et ovog ugovora, ovlaštena osoba D obavljača je  
obavezna ovlaštenoj osobi ispred Ugovornog organa dostaviti radni nalog za izvršene usluge. 
Radni nalog treba da sadrži: naziv firme, adresa, kontakt, broj, datum , nalogodavac, 
specifikaciju ugrađenih dijelova, izvršene usluge, norm irano vrijem e koje je  u trošeno za 
svako servisiranje pojedinačno. Radni nalog treba d a je  ovjeren i potpisan od strane ovlaštene 
osobe D obavljača i potpisan od ovlaštene osobe Ugovornog organa.
O izvršenoj usluzi bit če sačinjen ¿api oxii. j. v —m1-1 izvršenih usluga (čiji će sastavni dio biti 
radni nalog). Zapisnik se sačinjava u 2 istovjetna prim jerka, od kojih jedan  zadržava Ugovorni 
organ, a jedan  D obavljač. Zapisnik će biti potpisan od strane ovlaštenog lica U govornog 
organa i od strane ovlaštenog lica Dobavljača. Sve prim jedbe na izvršenu uslugu će biti 
konstatovane u zapisniku.
Ukoliko se konstatuju određeni nedostatci u kvalitetu ili kvantitetu izvršenih usluga sačinit će 
se zapisnik o reklam aciji.
Ovlaštene osobe ispred ugovornih strana će biti određene i strane m eđusobno obavještene o 
tome, u roku od 10 dana od dana potpisivanja ovog ugovora.

Član 5.
Dobavljač se obavezuje priznati reklam aciju na kvantitet i kvalitet izvršenih usluga, ko ja  će 
biti propraćena zapisnikom  o reklam aciji, uz obavezno navođenje nedostataka izvršene usluge 
i datuma i broja računa (otprem nice).
Usluga će se sm atrati uredno izvršenom  tek kada u zapisniku o prijem u bude konstatovano da 
je  prim opredaja izvršena bez prim jedbi.
Ugovorni organ će ugovorenu cijenu plaćati Dobavljaču u roku od 30 (trideset) dana od dana 
uredno izvršene usluge i dostavljanja pojedinačne fakture, na  tekući račun D obavljača

Član 6.
Garantni rok za izvršene usluge je  3 (tri) m jeseca i počinje da vrijedi od datum a izvršenja 
usluge.
Garantni rok na ugrađene dijelove je  u skladu sa uputstvom  proizvođača i počinje da vrijedi 
od datuma ugradnje.

Član 7.
Dobavljač se obavezuje:
• da će savjesno, ažurno i u skladu sa pravilim a struke obavljati usluge kalibracije, 

verifikacije i servisiranja radara i alkometara;
® da raspolaže sa uređajim a i oprem om  neophodnom  za kalibracije, verifikacije i 

servisiranja radara i alkom etara;
• d a je  osoblje servisa osposobljeno za rad na kalibraciji, verifikaciji i servisiranju radara;
• da će usluge vršiti u skladu sa zahtjevom  Ugovornog organa i da će odm ah postupiti po 

eventualnim  prim jedbam a Ugovornog organa u pogledu nedostataka na im e kvaliteta

• da ugovorenu uslugu izvrši u svem u prem a tenmcjtuj UukuiliVU iv»VAJ ^ o 
standardim a i norm am a kvaliteta koji važe za vrstu usluga koje su predm et nabavke.

Član 8.
Ugovorni organ je  dužan dostaviti pism eno obavještenje o svakom  propustu  D obavljača, a u 
skladu sa zapisnikom  o reklam aciji iz člana 4. i 5. ovog ugovora, te u skladu sa preuzetim  
obavezama po osnovu ovog ugovora.
Ugovorni organ će utvrditi razum an rok za ispravak propusta D obavljača u sm islu izvršene 
usluge.
Ukoliko Dobavljač ne postupi po pism enom  obavještenju iz stava (1) ovog člana ni u 
naknadno ostavljenom  razum nom  roku Ugovorni organ će jednostrano  raskinuti ovaj ugovor i 
tražiti naknadu nastale štete. O otkazu ugovorne strane se obavještavaju pism enim  putem .



D obavljač se obavezuje da će uslugje 
c dm ah postupiti po eventualnim

pružati u skladu sa zahtjevom  U govornog o rgana  i da će 
dm iedbam a U govorno? organa n popledn a e d m ia la ia

ime kvaliteta izvršene usluge.

Č lan  9.
U slučaju kašnjenja u pružanju  usluga,j do kojeg je  došlo krivicom  odabranog ponuđača, isti 
će platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom  o obligacionim  odnosim a u iznosu od 0,01% 
naručene usluge, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos
ugovorene kazne ne m ože prijeći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti usluge koja je
predm et narudžbe. O dabrani ponuđač je  dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam)
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Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je  do kašnjenja došlo usljed više sile.
Pod višom  silom  se podrazum jeva slučaj kada ispunjenje obaveze postane nem oguće zbog
vanrednih vanjskih događaja na koje izabrani ponuđač nije m ogao uticati niti ih predvidjeti.

vahredne događaje koji se ne m ogu predvidjeti, koji su se 
Drnih strana i koji nisu m ogli biti spriječeni od  strane

nastanku nepredviđenih okolnosti uz

| Č lan  10.
ugovora nastupe okolnosti više sile koje dovedu do

ugovorom , rokovi izvršenja
Ukoliko poslije  zak ljučenja ovog
om etanja ili onem ogućavanja izvršenja obaveza definisanih 
obaveza će se produžiti za  vrijem e trajanja više sile 
V iša sila podrazum ijeva ekstrem ne i 
dogodili bez volje i u tjecaja ugov 
pogođene višom  silom.
Višom  silom  m ogu se sm atrati poplave, zem ljotresi, požari, politička zbivanja (rat, neredi 
većeg obima, štrajkovi), im perativne odluke vlasti (zabrana prom eta uvoza i izvoza) i si. 
U govorna strana pogođena višom  silom odm ah će u pisanoj formi obavijestiti drugu stranu o

prilaganje odgovarajućih dokaza.

Č lan  11.
Ugovorni organ zadržava pravo raskida ugovora ukoliko izvršena usluga u smislu kvaliteta i 
svih drugih elem enata ne bude u potpunosti odgovarala uslovim a iz prihvaćene ponude 
Dobavljača. j

Dobavljač nem a pravo zapošljavati 
koja su učestvovala u priprem i te 
stručnog lica koje je  angažirala  Koi 
mjeseci po zaključenju  ovog ugovorc

Ugovorni organ zadržava pravo da

{ Č lan  12.
u svrhu izvršenja ovog ugovora fizička ili pravna lica 

nderske dokum entacije ili su bila u svojstvu člana ili 
n isija za nabavke U govornog organa, najm anje 6 (šest) 
, odnosno od početka realizacije ovog ugovora.

Č lan  13.
u slučaju kašnjenja ili neizvršenja ugovorenih obaveza 

ovaj Ugovor raskine. U govorne strahe m ogu raskinuti ovaj ugovor i prije njegove realizacije, 
ukoliko se jed n a  strana ne bude prijdržavala njegovih odredbi, uz prethodno izm irenje svih 
obaveza utvrđenih po ovom  ugovoru! Otkazni rok je  15 (petnaest) dana, a po isteku ovog roka 
U govor se sm atra raskinutim . O otkazu ugovorne strane se obavještavaju pism enim  putem . 
Ugovorni organ zadržava pravo raskida ugovora ukoliko isporučena roba u smislu kvaliteta i 
&vin uiugni elem enata ne ouae u potpunosti odgovarala uslovim a iz prihvaćene ponude 
Dobavljača.
Ugovorne strane su saglasne da syaka strana m ože jednostrano raskinuti ovaj ugovor i

raskidanja ugovora u slijedećim  slučajevima: 
kom, a zakašnjenje nije posljedica vanrednih okolnosti

zadržati pravo na naknadu štete zbog
- ako D obavljač kasni sa isporu 

(više sile);
- ako D obavljač dođe u  situaciju
- ako neka od ugovorn ih  straita svoje dospjele obaveze ne 

prihvatljivom  roku za sve ugovorne strane;

da ne m ože ispoštovati ugovor (stečaj, likvidacija i si.);
ispuni ni u naknadno



obavezu i onda kada bilo koja ugovorna strana izjavi da svoju ooavezu n 
Obavještenje o jednostranom  raskidu ugovora mora se dostaviti drugoj ugovornoj strani 
isključivo u pism enom  obliku.
Raskidanjem ugovora, sm atra se raskinutim  i okvirni sporazum  na osnovu kojeg je  zaključen 
ovaj pojedinačni ugovor.

Član 14.
Na ostala prava i obaveze ugovornih strana, koja nisu regulisana ovim  okvirnim  sporazum om , 
prim jenjivat će se odredbe ¿ako im  u w ligac;cr.im  o^nr.dmfl

Član 15.
Eventualno nastale sporove pri realizaciji ovog ugovora, ugovorne strane će rješavati 
sporazumno, a ukoliko to nije m oguće, utvrđuje se stvarna nadležnost Suda u Sarajevu.

Ovaj ugovor izrađen je  u četiri (4) istovjetna prim jerka, od kojih po dva (2) zadržava svaka 
ugovorna strana.
Ugovor stupa na snagu danom  potpisivanja ovlaštenih predstavnika i traje do realizacije 
ugovorene vrijednosti, odnosno do izm irenja dužničko-povjerilačkih odnosa, a najduže 1 
(jednu) godinu od dana potpisivanja ugovora obje ugovorne strane.

Član 16.

D O BA V LJA Č  
MIBO K om unikacije d.o.o. Sarajevo

Broj: O ’L - O O S T - i fc Š '  
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